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I N S T R U C T I O N S  D ’ I N S TA L L AT I O N  E T  D ’ U T I L I S AT I O N 

Des Kits de Montage  
du Joystick

Ces instructions fournissent d’importantes 
informations pour une utilisation et un 
entretien sûrs de tous les kits de montage du 
joystick Bodypoint. Les remettre à l’utilisateur 
ou au soignant et lui demander de s’assurer 
qu’il les a comprises.

ATTENTION ! Couper le circuit électrique du 
fauteuil roulant avant l’installation.

GARANTIE : Ce produit est assorti d’une 
garantie limitée à vie contre les défauts d’ex-
écution et de fabrication, dans le cadre d’une 
utilisation normale par le client initial. Contacter 
le fournisseur ou Bodypoint pour exercer son 
droit de garantie.
Pour plus d’informations sur les produits 
Bodypoint et obtenir la liste des distributeurs 
en dehors des États-Unis, visitez le site www.
bodypoint.com.
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CONTENU DU COLIS
Le colis peut contenir un ou 
plusieurs articles suivants :

• Patte de montage du joystick 
• Tige de rotation Tri-Lock™ 
• Bras Midline 
•  Adaptateur de montage du 

joystick
•  Levier d’ouverture rapide (en 

option) Ou un kit de montage 
complet du joystick. Réf.:  
PC202-, PC205-, PC206-, 
PC207-

A R T  N O S .  P C 2 0 2 ,  P C 2 0 5 ,  P C 2 0 6  &  P C 2 0 7

PC010 PC011PC045 PC046 PC047

MIDLINE ARM

PC010 PC011

PACKAGE CONTENTS

MIDLINE ARM

PC010 PC011

PACKAGE CONTENTS
PC032PC031

PC042
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La tige de rotation Tri-Lock peut être montée à droite et 
à gauche. La faire pivoter dans la patte de montage pour 
XÅTKƂGT�SWG�UGU�RQUKVKQPU�FG�TQVCVKQP�UQPV�EQTTGEVGU�
La butée permet de passer de la position non verrouillée à 
verrouillée. La position horizontale (0°) est alors verrouillée. 
Appuyer sur l’extrémité pour la déverrouiller.

TIGE DE ROTATION TRI- LOCK™

PATTE DE MONTAGE DU  
JOYSTICK

0°
 Driving Position Vertical

Press end to unlock

Full rotation

0°
 Driving Position Vertical

Press end to unlock

Full rotation

0°
 Driving Position Vertical

Press end to unlock

Full rotation

0°
 Driving Position Vertical

Press end to unlock

Full rotation

MIDLINE ARM

PC010 PC011

PACKAGE CONTENTS

MIDLINE ARM

PC010 PC011

PACKAGE CONTENTS

PC010

PC011
Art. No.  
FA171

5mm
Les pattes de montage du joystick 
peuvent être installée s sur l’accou-
doir droit ou gauche. Fixer la patte 
sur le l’accoudoir, la pousser aussi 
loin que possible et serrer. 

Ø22mm

MIDLINE ARM

PC010 PC011

PACKAGE CONTENTS
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0°
 Driving Position Vertical

Press end to unlock

Full rotation

35cm (14”)

13.6kg  
(30lbs) Max

äÂ�Position de commande Vertical Appuyer sur l’extrémité 
pour déverrouiller 

Rotation complète

6mm
10mm

15 Nm MAX
(132 lbf-in)

15 Nm MAX
(132 lbf-in)
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INVACARE   
Art. No. PC042  

1/8”

3/8” (10mm)1/2” (12mm)

Mark 4 MPJ+
PSR+
PSF+

PGDT PILOT PLUS   
Art. No. PC045  

5/32” (4mm)

PGDT R-NET & VSI   
Art. No. PC046  

10mm #2 Phillips#2 Phillips

#2 Phillips

COMPACT JOYSTICKS   
Art. No. PC047  

Fije los cables suel-
tos con los amarres 
de nylon incluidos.

ADAPTADORES DE MONTAJE DEL JOYSTICK
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REMARQUE : Le bras 
Midline en aluminium 
peut être coupé à la 
longueur souhaitée 
à l’aide d’une scie à 
métaux.

COVER DRAWING

MIDLINE ARMTRI-LOCK
MOUNTING CLAMP

and JOYSTICK ADAPTERS

BRAS MEDLINE 

Le bras Midline en J 
peut être utilisé sur 
une tablette.

#2 Phillips 10mm

2x 10-32 x 3/8” 
(10mm)

4x M4 x 10mm 
(3/8”)


